Глава 22. Контроль чакры: талант и усердие

В полдень второго дня солнечные лучи пробились сквозь плотные облака. Золотистое сияние без остатка заливало палубу Соломенной Шляпы.

— Ух-х… — Виктор отворил дверь каюты и с ленцой потянулся, отчего его суставы издали громкий хруст. — А-а, какая чудесная погода.

Он протер заспанные глаза и взглянул на Луффи, который сидел на почетном месте у носа корабля и с хрустом жевал яблоко.

— О, доброе утро, Луффи.
— А, Виктор, доброе утро! — отозвался Луффи с набитым ртом и невнятно помахал рукой.

Нами, которая в центре палубы пересчитывала остатки провизии, услышав этот диалог, ощутила, как на лбу у нее запульсировала вена. Лицо девушки помрачнело.

— Уже полдень! Вы, два увальня, только и умеете, что спать!
— Глоть.

Луффи в два счета проглотил яблоко вместе с огрызком и кожурой и похлопал себя по животу.

— А, уже полдень? Неудивительно, что я так проголодался.

Нами с тяжелым вздохом отложила список и посмотрела на бескрайнюю морскую гладь; в ее глазах промелькнула тревога.

— Мы так и отправимся на Гранд Лайн? Это слишком опасно… Говорят, это самое опасное место в мире, которое называют кладбищем пиратов.

Луффи, сидя в позе лотоса, с серьезным видом закивал:
— Нами права. Нам обязательно нужно поесть мяса. Если питаться одними яблоками, сил совсем не останется.

Зоро, дремавший у мачты, вовремя открыл глаза и вставил свое слово:
— Кроме мяса, нужно еще и саке.
— Кто вас спрашивал про еду?!

Нами, доведенная до ручки, схватила красный яблочный плод и, даже не глядя, со всей силы швырнула его в Виктора.

— Вжух!

Яблоко описало дугу и точно угодило в Виктора, который только закончил потягиваться.

— Шлеп.

Виктор поднял руку и уверенно поймал яблоко, глядя на Нами с черными полосками раздражения на лице.

— Эй! Госпожа Нами, это сказал Зеленая Башка! Я же ничего не говорил! Почему ты кидаешься в меня?
— Хи-хи-хи! Попала! — Луффи схватился за живот и захохотал.
— Хм, поделом тебе, — Зоро тоже довольно усмехнулся.

Нами глубоко вдохнула, заставляя себя успокоиться, и промолвила:
— О чем вы вообще говорите? Не валяйте дурака. Это же Гранд Лайн…

Она развернула морскую карту, лицо ее стало серьезным.

— Там полно свирепых пиратов. И по размеру судов, и по численности экипажей они во много раз превосходят нашу крошечную лодку, на которой всего четыре человека. Если мы вот так ворвемся туда, мы даже свою безопасность не гарантируем. Луффи, ты понимаешь?

Луффи посмотрел на серьезную Нами, перестал улыбаться и тоже кивнул с предельной серьезностью:
— М-м, я понял!

Луффи сжал кулаки, в глазах его горела решимость:
— Значит, нужно найти больше товарищей! Кроме кока, нам еще нужен музыкант…
— Пфф! Музыкант?! — Зоро не сдержался и снова расхохотался. — Эй, эй, это точно приоритетная задача?
— Ты идиот?! — Нами окончательно сорвалась и закричала на Луффи: — Ты ничего не понял! Речь о боевой мощи! О припасах! О более крепком корабле!

Прокричавшись на Луффи, Нами перевела полный убийственного огня взгляд на Виктора, который наблюдал за сценой со стороны.

— Виктор!
— Да-да, госпожа штурман, — Виктор откусил яблоко и пробормотал с набитым ртом.
— Где ближайший остров? В нашей каюте полно денег, мы можем купить новый большой корабль и заодно пополнить запасы.

Услышав слова «деньги» и «припасы», глаза Луффи и Зоро мгновенно загорелись.
— О! Поедим мяса! — Луффи вскинул руки вверх, ликуя.
— И не забудь про саке, — добавил Зоро.

Нами с досадой вздохнула и снова внимательно изучила карту.
— Так, посмотрим… Если двигаться дальше на юг, там есть обитаемый остров, город Рольф. Он довольно богатый, там мы должны раздобыть неплохое судно и заодно пополнить провизию.
— Город Рольф, значит… — Виктор задумчиво кивнул.

Если память его не подводит, это та самая деревня, где живет Усопп. Родина Гоинг Мэри.

При этой мысли Виктор с улыбкой подошел к Нами. Пока она изучала карту, он ловко сунул ей в рот яблоко, которое держал в руке.

— Мф?! — Нами вытаращила глаза.
— Отлично, план утвержден! Цель — город Рольф, полный вперед к этому острову! Полагаюсь на тебя, госпожа штурман.
— М-м-м-м!

Нами, которой заткнули рот яблоком, сердито замахала кулаками и невнятно закричала.

— Пфу! Пфу! Мерзавец Виктор!
— О-о! Полный вперед!

Луффи полностью проигнорировал протесты Нами, с восторгом натянул паруса и принялся громко кричать.

***

После того как корабль скорректировал курс, Виктор в одиночестве направился на корму. Глядя на бурлящий за бортом след, он слегка нахмурился. Вчера он обменял баллы на навык Контроль чакры, который в мире Наруто был фундаментом основ и обязательным путем для становления мастером.

— Самое время поэкспериментировать.

Виктор глубоко вдохнул и медленно сконцентрировал чакру на подошвах ног. Ощущение было удивительным: будто стопы покрылись невидимой клейкой пленкой. Он ухватился за канат на корме и осторожно опустил одну ногу к поверхности воды.

— Стрекоза касается воды…

Стопа коснулась поверхности, но не погрузилась внутрь, как обычно; он почувствовал упругое сопротивление. Он не утонул! Виктор обрадовался и облегченно выдохнул. Затем он осмелел, отпустил канат и уверенно поставил вторую ногу на колышущуюся от волн гладь. В этот момент он чувствовал себя так, словно стоит на твердой земле, поднимаясь и опускаясь вместе с океаном, но не проседая ни на миллиметр.

Виктор заложил руки за спину, ощущая дуновение морского ветра, и с улыбкой пробормотал:
— М-да, если не брать в расчет систему, это чистый результат таланта и усердия.

Бег по воде в мире, который полностью состоит из океана — это жизненно важный и крайне полезный навык. В будущем, будь то морское сражение или бегство, он получит огромное преимущество.

Однако, пока Виктор предавался самолюбованию, под водой крупная морская рыба, по-видимому, проявила живой интерес к двуногому существу, стоящему на поверхности. Она подплыла поближе и с любопытством ткнулась носом в подошву Виктора, где была сосредоточена чакра.

— Хм?

Виктор, находившийся в состоянии тонкого равновесия, внезапно почувствовал, как нога соскользнула. Поток чакры в одно мгновение сбился.

— Черт возьми!

Удачное ругательство само сорвалось с губ. Тело Виктора мгновенно потеряло баланс, он споткнулся и с головой ушел под воду.

— Бульк!

Ледяная морская вода тут же хлынула в нос. Хотя Виктор не был обладателем силы Дьявольского плода, он был типичным домоседом-попаданцем и совершенно не умел плавать.

— Помогите! Глу-глу-глу…

Он барахтался в воде, растеряв весь свой облик мастера.

— Ха-ха-ха! Виктор упал в воду!

Луффи, свесившись через борт, тыкал пальцем в беспомощного Виктора и от души смеялся.

— Пф, что этот идиот творит? — Зоро, который чистил свой клинок, бросил взгляд вниз и с досадой вздохнул.

Хоть он и ворчал, но действовал быстро: скинул верхнюю одежду и прыгнул в воду с громким всплеском.

***

Тем временем на тихом и мирном острове неподалеку, на улицах города Рольф, подросток с длинным носом, обливаясь потом, бежал сломя голову. Он махал руками и кричал во все горло на пустые улицы:

— Пираты! Пираты идут! Помогите! Страшные пираты собираются напасть на деревню!

Глава 23. Лжец Усопп

На улицах города Рольф длинноносый кудрявый юноша, тяжело дыша, пробежал через весь город, крича на все лады:

— Пираты… идут! Всем бежать!

Хотя он задыхался, паники среди жителей это не вызвало. Окна по обе стороны улицы оставались плотно закрытыми, изредка доносились лишь досадные вздохи. Подросток, заметив это, остановился, самодовольно ухмыльнулся и, уперев руки в бока, расхохотался:

— Пираты… да я пошутил! Ха-ха-ха!
— Дзынь!

Едва он договорил, как из чьего-то окна вылетела сковорода, словно у нее были глаза, и точно прилетела парню по затылку.

— Больно… мерзавцы! — Усопп схватился за голову, на глазах выступили слезы.
— Ты, лжец! Я тебе покажу!
— Усопп! Ты опять за старое?!
— Сегодня мы тебя проучим!

Будто разбуженные этим криком боли, жители городка принялись сердито распахивать двери, размахивая метлами и скалками, и стали поносить Усоппа. Перед лицом разъяренной толпы Усопп не испугался, а лишь скорчил рожицу и рассмеялся:

— Давайте, давайте! Если сможете, поймайте меня!
— Не уходи! Схватить его!

Разгневанная толпа бросилась в погоню, но Усопп явно подготовился к такому исходу. Подобно ловкой обезьянке, он петлял между домами и благодаря знанию местности и своему таланту к бегству успешно оторвался от преследователей.

Спустя некоторое время на окраине города, на дереве. Усопп с комфортом растянулся на толстой ветке, глядя, как вдалеке уходят ругающиеся жители, и довольно рассмеялся:
— Хе-хе, поймать великого капитана Усоппа невозможно.
— А! Капитан Усопп!

В этот момент снизу донеслись два детских голоса.
— Пиратская команда Усоппа на месте!

Усопп приподнялся и увидел двух пацанов в платках, которые смотрели на него с обожанием.
— А, Цзяо, Онион, вы пришли.

Усопп спрыгнул с дерева, принял героическую позу, осмотрелся и озадаченно спросил:
— Э? А почему только вы двое? Где Усопп?

Только он договорил, как с извилистой грунтовой дороги донесся испуганный крик. Трое повернули головы.
— А, это Онион! — Цзяо указал на маленькую фигурку, мчащуюся вдалеке.
— Что он кричит? — Морковь прислушался.
— Ва-а-а! Ва-а-а! Ва-а-а-а!

Когда он приблизился, они наконец разобрали крик:
— Беда! Беда! Пираты идут!

Через мгновение Онион, задыхаясь, добежал до них. Весь в поту и бледный, он указал назад:
— Плохо дело! Капитан Усопп! Пираты! Пиратский корабль с флагом-черепом… прямо у северного берега!
— Ты врешь, Онион, — Усопп на секунду замер, а затем одобрительно похлопал его по плечу. — Неплохо, даже я почти поверил. Такая актерская игра заслуживает похвалы!
— Это правда! Правда же! — Онион чуть не плакал, отчаянно размахивая руками. — Я видел своими глазами! Настоящий пиратский корабль!

Глядя на испуганное лицо Ониона, улыбка Усоппа застыла.
— П-правда?

Он перепугался, ноги начали дрожать, и он инстинктивно попятился.
— А… ну, я вдруг вспомнил, что не покормил свою черепашку!

Сказав это, Усопп развернулся и дал дёру с такой скоростью, что все остолбенели.
— У меня срочное дело! Я побежал!
— А?! Убежал!!

Онион, Цзяо и Морковь в изумлении смотрели на спину своего капитана. Онион не выдержал и закричал:
— Капитан Усопп! Их же всего четверо! Вы же всегда говорили, что хотите стать храбрым морским воином!

— Скрип…

Услышав про четверо человек и храброго воина, бегущий Усопп резко остановился, выбив подошвами облако пыли. Он скованно развернулся и выдавил уверенную улыбку.
— А-ха-ха… это была просто разминка. Северный берег, да? Я просто нечаянно перепутал направление.

Усопп вытер холодный пот и махнул рукой:
— Раз так, идемте посмотрим! За мной! Пиратская команда Усоппа, в атаку!
— Есть! — трое пацанов вытаращили глаза и возбужденно побежали следом.

***

Тем временем северный берег. Близился вечер, небосклон казался окрашенным закатом в цвет пламени.

— Шу-шу…

Корабль под флагом Соломенной Шляпы медленно пришвартовался к песку. Четверка спустилась по трапу. Виктор ступил на мягкий песок, глубоко вдохнул воздух с ароматом земли и облегченно выдохнул.

— Фух… все-таки на суше комфортнее.
— Да, ведь в море некоторые даже плавать не умеют, правда же? — поддела его Нами.
— Триста десять миллионов Белли.
— Ты, мерзавец!

Сегодня в их словесной дуэли победил Виктор.

— Давненько мы не были на берегу! — Луффи и Зоро стояли на песке и с силой потягивались, хрустя суставами.
— Нами, там ведь есть деревня, верно? — повернулся Луффи.
— М-м, судя по карте, это маленькая деревня под названием Сироп, — подтвердила Нами.
— Отлично! — стоило Луффи услышать про деревню, как его глаза приняли форму кусков мяса, и он бросился к склону. — Значит… мясо! Мясо! Я хочу мясо!
— Луффи! Подожди!

В этот момент Зоро внезапно посмотрел на кусты у утеса, нахмурился и положил руку на рукоять меча. Луффи резко затормозил и обернулся:
— Зоро? Что такое?
— Опасность, — отрезал Зоро, его взгляд стал острым.
— А?!

Услышав об опасности, Нами по привычке взвизгнула, «вжух» — и спряталась за спину Виктора, схватившись за его одежду и выставив наружу лишь половину лица.
— Опасность? Где?

— Никто не пройдет! — с утеса донесся грозный оклик. — Вжух-вжух-вжух!

Следом посыпался град мелких камней.
— Ва-а! — Луффи, суетясь, уворачивался. — Что это?! Пули?
Зоро нахмурился, поймал один камень и, взглянув на ладонь, констатировал:
— Камешки?

Пока они пребывали в недоумении, из кустов наверху раздался шорох. Затем один за другим стали подниматься пиратские флаги с черепами. Их было так много, что казалось, будто в засаде скрывается целая армия.

— У-ва! — Луффи не испугался, напротив — широко раскрыл глаза, замахал руками и восторженно закричал: — Как круто! Столько флагов!
— Эй, Луффи, сейчас время восхищаться? — Нами, прячась за Виктором, смотрела на этого одноклеточного организма с черными полосками на лбу.

Затем она заметила, что плечи Виктора перед ней слегка подрагивают, и не выдержала:
— А ты чего смеешься?!
Виктор улыбнулся и указал вверх:
— Ничего, просто эта сцена… довольно милая.
— Кхм-кхм! — сверху снова донесся голос, на этот раз с нотками напускной важности. — Эй, вы, пираты внизу! Это территория великого капитана пиратов — Усоппа!

Длинноносая фигура стояла посреди флагов, скрестив руки на груди, и смотрела сверху вниз:
— Ради вашей же безопасности советую вам немедленно убраться! Иначе…
— Как круто! — Луффи все еще был не в курсе событий, его глаза светились звездочками.

Но Нами остро заметила кое-что. Она вышла из-за спины Виктора, прищурилась и сфокусировала взгляд на ногах самопровозглашенного капитана. Его колени дрожали, как в лихорадке. Нами изогнула губы в дьявольской улыбке.

— Ты ведь врешь, да?

Эта легкая фраза мгновенно разрушила всю атмосферу на утесе.

— А-а!! Разоблачили?! Когда?! — Усопп в панике закричал, схватился за голову и выглядел крайне разочарованным.

Нами скрестила руки на груди:
— Видите? Он сам сказал, что его разоблачили.
— А, случайно ляпнул! Черт! — Усопп в досаде прикрыл рот рукой.
— Что?! Это подделка? — Луффи в шоке закричал, будто его жестоко обманули.
— Ты только сейчас понял?! Идиот! — Нами не выдержала и гаркнула на него.

Поняв, что ложь раскрыта, Усопп стиснул зубы, не желая сдаваться. Он снова принял грозный вид и указал вниз:
— Не задавайтесь! У меня… у меня восемьдесят миллионов подчиненных! Стоит мне отдать приказ, и вас разорвут на куски!

Нами вскинула бровь и кокетливо произнесла:
— О? Восемьдесят миллионов? — Она скользнула взглядом по детским головам, выглядывающим из-за флагов. — И это те трое?
— А-а-а!!! Опять разоблачили!! — пацаны Онион, Цзяо и Морковь, прятавшиеся за флагами, испуганно закричали. — Бежим! Эта женщина — настоящая ведьма!

http://bllate.org/book/21975/2283449

